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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 8 septembre 2016, de 15 h 15 à 16 h 45

Bruxelles

La séance est ouverte le jeudi 8 septembre 2016, à 15 h 20, sous la présidence de Louis 
Michel (président).

1. Adoption de l’ordre du jour OJ – PE579.024v01-00

L’ordre du jour est adopté.

2. Approbation du procès-verbal de la réunion du:

30 mai 2016 PV – PE579.021v01-00

Le procès-verbal est approuvé.

3. Communications du président

Le président informe les membres que la 32e session de l’Assemblée parlementaire 
paritaire ACP-UE se tiendra à Nairobi (Kenya) du 19 au 21 décembre 2016. 
La 13e réunion régionale se tiendra en République centrafricaine du 19 
au 21 octobre 2016. Il informe ensuite les membres de sa rencontre avec l’ambassadeur 
du Soudan du Sud. 

Décision: inviter l’ambassadeur du Soudan du Sud à une prochaine réunion.

4. 31e session de l’Assemblée parlementaire paritaire ACP-UE et réunions des 
commissions permanentes, à Windhoek (Namibie), du 11 au 15 juin 2016

Le président remercie vivement les vice-présidentes Michèle Rivasi et Cécile Kashetu 
Kyenge d’avoir assumé la présidence à sa place à Windhoeck.

Interviennent: Michèle Rivasi, Cécile Kashetu Kyenge et Louis Michel.
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Les membres dressent un bilan très positif de la 31e session de l’Assemblée 
parlementaire paritaire ACP-UE qui s’est tenue à Windhoek (Namibie), du 13 au 15 
juin 2016, en insistant notamment sur le nombre de personnalités participant à la 
session, sur les débats animés au sein des comités permanents et lors de la plénière, sur 
la pertinence des sujets abordés et sur la très bonne couverture médiatique.

5. Mission d’observation électorale en Zambie pour les élections législatives et le 
référendum du 11 août 2016

Présentation de Cécile Kashetu Kyenge, chef de la mission d’observation de 
l’Union

Cécile Kashetu Kyenge, chef de la mission d’observation électorale de l’Union en 
Zambie, fait une présentation sur la mission et souligne la valeur ajoutée d’une mission 
d’observation des élections de l’Assemblée parlementaire paritaire ACP-UE, en ce sens 
qu’elle enrichit et complète la mission de l’Union.

Décision: inviter à une prochaine réunion le chef de la mission d’observation électorale 
de l’UE au Gabon. 

6. Situation en République démocratique du Congo 
Échange de vues avec le Service européen pour l’action extérieure

Douglas Carpenter (SEAE) présente un exposé sur la situation en République 
démocratique du Congo.

Interviennent: Catherine Bearder, Louis Michel, Cécile Kashetu Kyenge, Douglas 
Carpenter et Joachim Zeller.

À la suite de l’adoption de la résolution sur la situation préélectorale en République 
démocratique du Congo lors de la dernière session, à Windhoek, les membres débattent 
de la situation dans le pays.

7. Questions diverses
Néant.

8. Date et lieu de la prochaine réunion
Mercredi 14 septembre 2016, de 15 heures à 16 heures (Strasbourg).

La séance est levée à 16 h 34.
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